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SICHERHEITSHINWEISE
1.	 Lesen Sie vor dem Gebrauch diese Bedienungsanleitung vollständig durch.
2.	 Bei Weitergabe des Gerätes an Dritte muss auch diese Bedienungsanleitung mit ausge-

händigt werden.
3.	 Dieses Gerät entspricht den technischen Normen und den betreffenden Sicherheitsanforde-

rungen für elektrische Geräte.
4.	 Der Hersteller übernimmt keine Haftung für Schäden, die auf unsachgemäßen Gebrauch 

oder Nichtbeachtung dieser Bedienungsanleitung zurückzuführen sind.
5.	 Dieses Gerät ist nicht dafür bestimmt, durch Personen (einschließlich Kinder) mit einge-

schränkten physischen, sensorischen oder geistigen Fähigkeiten oder mangels Erfahrung 
und/oder mangels Wissen benutzt zu werden, es sei denn, sie werden durch eine für ihre 
Sicherheit zuständige Person beaufsichtigt oder erhielten von ihr Anweisungen, wie das 
Gerät zu benutzen ist. Kinder sollten beaufsichtigt werden, um sicherzustellen, dass sie nicht 
mit dem Gerät spielen.

6.	 Verwenden Sie das Gerät nur in trockenen Innenräumen und nicht im Freien.
7.	 Lassen Sie das USB-Kabel nicht über scharfe Kanten hängen und halten Sie es von heißen 

Gegenständen und offenen Flammen fern.
8.	 Stromschlaggefahr! Tauchen Sie das Gerät und das USB-Kabel niemals in Wasser oder 

andere Flüssigkeiten.
9.	 Laden Sie die Kerzen nur in der originalen Ladestation.
10.	Benutzen Sie das Gerät nicht, wenn es Beschädigungen aufweist.
11.	 Betreiben Sie das Gerät nicht in der Nähe von Gas- oder elektrischen Heizungen, offenem 

Feuer, Kerzen oder anderen Hitzequellen.  
12.	Dieses Gerät enthält fest eingebaute Akkus. Sie können die Akkus nicht wechseln. 
13.	 Die LEDs sind wartungsfrei und können nicht ersetzt werden.
14.	Bei Undichtheit eines Akkus darf die Flüssigkeit nicht mit der Haut in Berührung kommen 

oder in die Augen gelangen. Falls es zu einer Berührung gekommen ist, den betroffenen 
Bereich mit reichlich Wasser waschen und ärztliche Hilfe in Anspruch nehmen.

15.	Der integrierte Akku darf nicht kurzgeschlossen werden. Der Akku kann überhitzen und 
explodieren.

16.	Das Gerät darf nicht ins Feuer geworfen werden. Der Akku kann explodieren.
17.	Wenn der Akku das Ende seiner Lebenszeit erreicht hat, muss das Gerät mit dem 

integrierten Akku fachgerecht entsorgt werden. Versuchen Sie nicht, den Akku auszubauen 
oder zu ersetzen.

Erstickungsgefahr! Halten Sie jegliches Verpackungsmaterial von Kleinkindern 
und Kindern fern. Sorgen Sie für eine fachgerechte Entsorgung von 
Verpackungsmaterialien. Informieren Sie sich über Sammelstellen bzw. Mülltrennung 
bei Ihrer Kommune.

Dieses Gerät ist ausschließlich für den privaten Haushaltsgebrauch geeignet.

VOR DER ERSTEN INBETRIEBNAHME
•	 Entfernen Sie alle Verpackungsmaterialien und kontrollieren das Gerät auf Beschädigungen. 
•	 Laden Sie die Kerzen vor der ersten Benutzung komplett auf wie unter Akku laden beschrieben.
•	 Laden Sie die Kerzen nur in der originalen Basisstation auf.
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TEILE

AKKU LADEN
1.	 Platzieren Sie die Kerzen in der Ladestation.
2.	 Stecken Sie den USB-C Stecker des Ladekabels in den USB-C Anschluss der Ladestation.
3.	 Verbinden Sie das andere Ende des Ladekabels mit einem geeigneten USB-Netzteil. 

Geeignetes USB-Netzteil.  USB-Netzteil nicht im Lieferumfang enthalten.
4.	 Die LED-Ladeanzeige leuchtet rot. 
5.	 Trennen Sie das Gerät von der Stromversorgung, wenn die LED-Ladeanzeige grün leuchtet 

und der Ladevorgang damit beendet ist.

BEDIENUNG
1.	 Schalten Sie die Kerzen ein, indem Sie den Ein-/Ausschalter 4H/OFF/8H auf „4H“ oder „8H“ 

stellen. Die LED leuchtet sofort, schaltet sich aber nach 4 (8) Stunden automatisch aus und 
schaltet sich dann automatisch nach 20 (16) Stunden wieder ein.

2.	 Dieser Prozess wird gestoppt, indem Sie den Ein-/Ausschalter 4H/OFF/8H auf „OFF“ stellen.

REINIGUNG UND PFLEGE

Achtung! Verwenden Sie auf keinen Fall Alkohol, Azeton, Benzin, aggressive 
Reinigungsmittel usw., um die Kunststoffteile zu reinigen. Verwenden Sie keine harten 
Bürsten oder metallische Gegenstände.

•	 Trennen Sie das Gerät vor der Reinigung von der Stromquelle.
•	 Benutzen Sie ein feuchtes Tuch, um das Gehäuse zu reinigen. Achten Sie darauf, dass kein 

Wasser in das Geräteinnere eindringt. 

Kerzen

Ladestation

Ein-/Ausschalter
4 Stunden (4H) / aus (OFF) / 8 Stunden (8H)

Ladekabel

D40mm

 
4H OFF 8H LED 0.02W

120mAh

3.7V

Rechargeable
Polymer lithium
Battery:401525

LED- Ladeanzeige

USB-C Anschluss
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TECHNISCHE DATEN
  
Leistung:		  5V  1A, USB Typ C
Stromversorgung:		  je 1x eingebaute wiederaufladbare Lithiumbatterie 3,7V  120mAh
Batterie-Modellnummer: 	 401525
Batterie-Produktionsdatum:	 02/2025
Batterie-Hersteller:		  Yancheng Yanju Electronics Co., Ltd
Adresse:		  South Fudong Road,Binhai Town, Yancheng City ,Jiangsu Province, 	
		  China
E-Mail/Web-Adresse:		 1538000703@qq.com
Leuchtmittel:		  je 1 x LED (nicht ersetzbar) (warmweiß, flackernd)
Leuchtdauer:		  ca. 30 Stunden
Ladezeit:		  6 Stunden

EAN:		  4068134115829

UMWELTSCHUTZ
Entsorgung von Altgeräten sowie von Altbatterien, -akkumulatoren und -lichtquellen

Entsorgung
Gemäß der Richtlinien 2012/19/EU und 2023/1542/EU dürfen elektrische 
Altgeräte sowie Altbatterien und Altakkumulatoren nicht in unsortiertem 
Siedlungsabfall entsorgt werden, da sie durch das Vorhandensein gefährlicher 
Stoffe potenziell negative Auswirkungen auf die menschliche Gesundheit und 
die Umwelt haben.
Sie sind gesetzlich verpflichtet, o.g. Geräte und Komponenten getrennt von 
unsortiertem Siedlungsabfall bei einem behördlich zugelassenem Rücknah-
mepunkt (z.B. Recycling- / Wertstoffhof) oder bei zur Rücknahme verpflich-
teten Vertreibern / Herstellern abzugeben. Damit leisten Sie einen wichtigen 
Beitrag zu deren Wiederverwendung, Recycling und anderen Formen der 
Verwertung. Die Rückgabe ist für Sie kostenlos. Sofern Altbatterien, Altak-
kumulatoren oder Lichtquellen zerstörungsfrei vom Altgerät getrennt werden 
können, sind diese separat zu entsorgen. 
Die Bedeutung der chemischen Zeichen auf Batterien und Akkumulatoren 
lauten wie folgt: Hg = Quecksilber, Cd = Cadmium, Pb = Blei. Das Zeichen der 
durchgestrichenen Mülltonne ist mit Balken auf elektrischen Geräten sowie 
ohne Balken auf Batterien und Akkumulatoren vorhanden, um Sie daran zu 
erinnern, Ihren Abfall ordnungsgemäß zu trennen.

Hergestellt für und importiert durch:
Dirk Rossmann GmbH
Isernhägener Straße 16
30938 Burgwedel
www.rossmann.de
product@rossmann.info
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SAFETY INFORMATION
1.	 Read these operating instructions thoroughly prior to using this device.
2.	 If this appliance is given to a third party, then the operating instructions must also be handed 

over.
3.	 This appliance corresponds to the technical standards and the current safety requirements 

for electric devices.
4.	 The manufacturer does not accept liability for damages, which may result from improper use 

or from not abiding by these operating instructions.
5.	 This appliance is not intended for use by persons (including children) with reduced physical, 

sensory or mental capabilities, or lack of experience and knowledge, unless they have been 
given supervision or instruction concerning use of the appliance by a person responsible for 
their safety. Children should be supervised to ensure they do not play with the appliance.

6.	 Only use the device indoors and not outdoors.
7.	 Do not let the USB cable hang over sharp edges and keep it away from hot objects and open 

flames.
8.	 ‌Electric shock hazard! Never immerse the device and the USB cable in water or other 

liquids.
9.	 Only charge the candles in the original charging station.
10.	Do not use the device if it is damaged.
11.	 Do not operate the device near gas or electric heaters, open flames, candles, or other heat 

sources.
12.	This device contains built-in batteries. You cannot replace the batteries.
13.	The LEDs are maintenance-free and cannot be replaced.
14.	 If a battery leaks, do not allow the fluid to come into contact with the skin or eyes. If contact 

occurs, rinse the affected area with plenty of water and seek medical attention.
15.	Do not short-circuit the built-in battery. The battery may overheat and explode.
16.	Do not dispose of the device in fire. The battery may explode.
17.	When the battery reaches the end of its service life, the device and its built-in battery must 

be properly disposed of. Do not attempt to remove or replace the battery.

Danger of suffocation! Keep all packaging material away from children.
Dispose of the packaging materials in an appropriate way. Contact your local 
authorities about collection points or waste separation

This device is suitable exclusively for private household use.

BEFORE FIRST USE
•	 Remove all packaging materials and check the appliance for damages. 
•	 Before first use, fully charge the candles as described under „Charging the Battery.“
•	 Only charge the candles in the original base station.
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PARTS

candles

base station

on / off switch
4H / OFF / 8H

charging cable

D40mm

 
4H OFF 8H LED 0.02W

120mAh

3.7V

Rechargeable
Polymer lithium
Battery:401525

LED charging indicator

USB-C port

CHARGING THE BATTERY
1.	 Place the candles in the charging station.
2.	 Plug the USB-C connector of the charging cable into the USB-C port on the charging station.
3.	 Connect the other end of the charging cable to a suitable USB power adapter. 

suitable USB power adapter.  USB power adapter not included.
4.	 The charging LED indicator lights red.
5.	 Unplug the device from the power supply when the charging LED indicator lights green, 

indicating that charging is complete.

USE
1.	 Turn on the candles by setting the 4H/OFF/8H on/off switch to „4H“ or „8H.“ The LED will 

light up immediately, but will automatically turn off after 4 (8) hours and then automatically 
turn back on after 20 (16) hours.

2.	 This process can be stopped by setting the 4H/OFF/8H on/off switch to „OFF.“

CLEANING AND MAINTENANCE

Attention! Do not use alcohol, acetone, benzene, aggressive cleaning agents, etc., to 
clean the synthetic parts of the device. Do not use hard brushes or metallic objects.

•	 Unplug the device from the power source before cleaning. 
•	 Use a damp cloth to clean the exterior. Be careful not to let water enter the interior of the 

device.
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TECHNICAL DETAILS

Power:	� 5V  1A, USB Type C
Power supply:	� 1x built-in rechargeable lithium battery each 3,7V  120mAh
Battery model number: 	� 401525
Battery production date:	� 02/2025
Battery producer:	� Yancheng Yanju Electronics Co., Ltd
Address:	� South Fudong Road,Binhai Town, Yancheng City ,Jiangsu Province, 

China
E-Mail/Web-Address:	� 1538000703@qq.com
Illuminant:	� each 1 x LED (not replaceable) (warm white, flickering)
Operating time:	� approx. 30 hours
Charging time:	� 6 hours

EAN:	� 4068134115829

ENVIRONMENTAL PROTECTION
Disposal Of Old Appliances As Well As Old Batteries, Accumulators And Light Sources

Disposal
In accordance with Directives 2012/19/EU and 2023/1542/EU, waste electrical 
equipment as well as waste batteries and accumulators may not be disposed 
of in unsorted municipal waste, as they have a potentially negative impact 
on human health and the environment due to the presence of hazardous 
substances.
You are legally obliged to dispose of the above-mentioned devices and 
components separately from unsorted municipal waste at an officially 
approved take-back point (e.g. recycling/valuable materials centre) or at 
distributors/manufacturers who are obliged to take them back. In doing so, you 
are making an important contribution to their reuse, recycling and other forms 
of recovery. The return is free of charge for you. If old batteries, accumulators 
or light sources can be separated from the old device without destroying 
it, they must be disposed of separately. Especially in the case of lithium 
batteries, block batteries and button cells, tape off the battery terminals to 
reduce the risk of short circuits.
The meaning of the chemical symbols on batteries and accumulators are as 
follows: Hg = mercury, Cd = cadmium, Pb = lead, Li = lithium. The sign of the 
crossed-out dustbin is present with bars on electrical appliances and without 
bars on batteries and accumulators to remind you to separate your waste 
properly.

Manufactured for and imported by:
Dirk Rossmann GmbH
Isernhägener Straße 16
30938 Burgwedel
www.rossmann.de
product@rossmann.info
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BIZTONSÁGI TÁJÉKOZTATÓ
1.	 Az eszköz használata előtt figyelmesen olvassa el a használati útmutatóban leírtakat.
2.	 Amennyiben a készüléket harmadik félnek adja át, a használati útmutatót is át kell adnia.
3.	 A készülék megfelel az elektromos készülékekre vonatkozó műszaki szabványoknak és a 

kapcsolódó biztonsági követelményeknek.
4.	 A helytelen, vagy az ezeknek a használati utasításoknak nem megfelelő használatból eredő 

károkért a gyártó semmiféle felelősséget nem vállal.
5.	 Ezt a készüléket nem használhatják csökkent fizikai, érzékszervi vagy mentális képességű 

vagy tapasztalattal és ismeretekkel nem rendelkező személyek (beleértve a gyermekeket), 
kivéve, ha egy a biztonságukért felelős személy felügyeli vagy instrukciókkal látja el őket 
a készülék használatával kapcsolatban. A gyerekeket felügyelni kell, hogy ne játsszanak a 
készülékkel.

6.	 A készüléket csak beltéren és ne kültéren használja.
7.	 Az USB-kábelt ne lógassa le éles széleken, tartsa távol a forró tárgyaktól és nyílt lángtól.
8.	 ‌Áramütésveszély! Soha ne merítse a készüléket és az USB kábelt vízbe vagy más foly-

adékba.
9.	 A mécseseket csak az eredeti töltőállomáson töltse.
10.	Ne használja, ha a készülék megsérült.
11.	 Gázzal működő vagy elektromos fűtőkészülékek, nyílt láng, gyertyák vagy egyéb hőforrások 

közelében ne használja a készüléket.
12.	A készülék beépített akkumulátort tartalmaz. Az akkumulátor nem cserélhető.
13.	A LED-ek karbantartásmentesek, és nem cserélhetők ki.
14.	Ha az akkumulátor szivárog, ne engedje, hogy a folyadék bőrrel vagy szemmel érintkezzen. 

Érintkezés esetén az érintett területet mossa le bő vízzel, és kérjen orvosi segítséget.
15.	Ne zárja rövidre a beépített akkumulátort. Az akkumulátor túlmelegedhet és felrobbanhat.
16.	Ne dobja a készüléket tűzbe. Az akkumulátor felrobbanhat.
17.	Amikor az akkumulátor élettartama lejár, a készüléket és a beépített akkumulátort 

megfelelően ártalmatlanítani kell. Ne próbálja meg eltávolítani vagy kicserélni az akkumu-
látort.

Fulladásveszély! Minden csomagolóanyagot tartson gyerekek elől elzárva.
A csomagolóanyagok hulladékkezelését a megfelelő módon végezze. A szelek-
tív hulladékgyűjtéssel kapcsolatban érdeklődjön a helyi hatóságoknál.

A készülék kizárólag háztartási használatra alkalmas.

A HASZNÁLATBA VÉTEL ELŐTT
•	 Távolítson el minden csomagolóanyagot és ellenőrizze, hogy a készülék nem sérült-e. 
•	 Az első használat előtt töltse fel teljesen a mécseseket „Az akkumulátor töltése” című fejezetben 

leírtak szerint.
•	 A mécseseket csak az eredeti bázisállomáson töltse.
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A KÉSZÜLÉK RÉSZEI

mécsesek

bázisállomás

Be/Ki kapcsoló
4H / OFF / 8H

töltőkábel

D40mm

 
4H OFF 8H LED 0.02W

120mAh

3.7V

Rechargeable
Polymer lithium
Battery:401525

LED töltésjelző

USB-C csatlakozó

AZ AKKUMULÁTOR TÖLTÉSE
1.	 Helyezze a mécseseket a töltőállomásra.
2.	 Dugja be a töltőkábel USB-C csatlakozóját a készüléken található USB-C csatlakozóba.
3.	 Csatlakoztassa a töltőkábel másik végét egy megfelelő USB hálózati adapterhez. 

megfelelő USB hálózati adapter.  Az USB adapter nincs mellékelve.
4.	 A töltés LED-kijelző pirosan világít.
5.	 Húzza le a készüléket a tápellátásról, amikor a töltés LED-kijelzője zölden világít, jelezve, 

hogy a töltés befejeződött.

HASZNÁLAT
1.	 Kapcsolja be a mécseseket a 4H/OFF/8H be/ki kapcsoló „4H” vagy „8H” állásba állításával. 

A LED azonnal kigyullad, de 4 (8) óra elteltével automatikusan kikapcsol, majd 20 (16) óra 
elteltével automatikusan visszakapcsol.

2.	 Ez a folyamat leállítható a 4H/OFF/8H be/ki kapcsoló „OFF” állásba állításával.

TISZTÍTÁS ÉS KARBANTARTÁS

Figyelem! A készülék műanyag részeinek tisztításához ne használjon alkoholt, 
acetont, benzint, agresszív tisztítószert stb. Ne használjon durva kefét vagy 
fémtárgyat.

•	 Tisztítás előtt húzza le a készüléket a tápellátásról. 
•	 A készülék külsejét nedves ruhával tisztítsa. Vigyázzon, hogy ne jusson víz a készülék 

belsejébe.
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MŰSZAKI ADATOK

Teljesítmény:	� 5V  1A, USB Type C
Tápellátás:	� 1 db beépített, újratölthető lítium akkumulátor, 3,7 V  120 mAh
Az akkumulátor modellszáma:	� 401525
Az akkumulátor gyártási ideje:	� 02/2025
Az akkumulátor gyártója:	� Yancheng Yanju Electronics Co., Ltd
Cím:	� South Fudong Road, Binhai Town, Yancheng City, Jiangsu 

Province, China
E-mail/webcím:	� 1538000703@qq.com
Világító test:	�  1 x LED (nem cserélhető) (meleg fehér, pislákoló)
Üzemidő:	� kb. 30 óra
Töltési idő:	� 6 óra

EAN:	� 4068134115829

KÖRNYEZETBIZTONSÁG
Régi készülékek, valamint régi elemek, akkumulátorok és fényforrások

Régi készülékek, valamint régi elemek, akkumulátorok és fényforrások
Ártalmatlanítás
A 2012/19/EU és 2023/1542/EU irányelvek szerint régi elektromos 
készülékeket, valamint régi elemeket és akkumulátorokat nem lehet 
a válogatás nélküli kommunális hulladékkal együtt ártalmatlanítani, 
mivel a bennük található veszélyes anyagok potenciálisan negatív 
hatással vannak az emberi egészségre és a környezetre.
Törvény írja elő az Ön számára, hogy az előbb említett készülékeket 
és alkotórészeket a válogatás nélküli kommunális hulladéktól elkülö-
nítve leadja egy hatósági engedéllyel rendelkező visszavételi ponton 
(pl. újrahasznosító / hulladékudvarban), vagy átadja a visszavételre 
kötelezett forgalmazónak / gyártónak. Ezzel jelentős mértékben 
hozzájárul ezeknek az anyagoknak az újrahasznosításához, újra-
felhasználásához és más formákban történő felhasználásához. A 
visszaszolgáltatás ingyenes. Ha a régi elemek, akkumulátorok vagy 
fényforrások a régi készülékből roncsolásmentesen eltávolíthatók, 
akkor azokat külön kell ártalmatlanítani. Különösen lítiumelemek, 
blokkelemek és gombelemek esetében fontos, hogy az elemek pólu-
sait ragassza le a rövidzárlat veszélyének csökkentése érdekében.
Az elemeken és akkumulátorokon látható kémiai jelzések jelentése 
a következő: Hg = higany, Cd = kadmium, Pb = ólom, Li = lítium. Az 
áthúzott kuka jele egy sávval együtt az elektromos készüléken, vala-
mint sáv nélkül az elemeken és akkumulátorokon arra figyelmeztet, 
hogy a hulladékot előírásszerűen szét kell válogatni.

Gyártja és importálja:
Dirk Rossmann GmbH
Isernhägener Straße 16
30938 Burgwedel
www.rossmann.de
product@rossmann.info



Garantiekarte Produktbezeichnung: LED Akku Teelichter 4er Set
EAN: �4068134115829

Für unsere technischen Geräte übernehmen wir im Rahmen unserer Garantiebedingungen die Garantie für 
einwandfreie Beschaffenheit und Funktion. Die Garantiezeit beträgt 24 Monate und beginnt am Tag des Kaufs. 
Bitte bewahren Sie den Kassenbon als Kaufnachweis auf. Für die Einsendung defekter Geräte während der 
Garantiezeit sowie eine reibungslose Bearbeitung Ihres Problems setzen Sie sich bitte telefonisch oder per 
Email mit uns in Verbindung. Geschulte Mitarbeiter werden Ihr Anliegen aufnehmen und Sie hier mit Rat und 
Tat unterstützen. Bitte stellen Sie sicher, dass das Gerät transportsicher, möglichst in der Originalverpackung, 
verpackt ist, um Transportschäden zu vermeiden.
Von der Garantie ausgenommen sind Schäden, die auf unsachgemäßer Behandlung beruhen, sowie 
Verschleißteile und Verbrauchsmaterial. Batteriewechsel: Die Batterien im Gerät selbst und Leuchtmittel sind 
von der Garantie ausdrücklich ausgenommen.
Dieses Gerät unterliegt einer strengen Qualitätskontrolle auf einwandfreie Materialbeschaffenheit, Verarbeitung 
und Funktionalität. Sollten doch einmal Mängel entstehen, die nicht auf unsachgemäße Verwendung des Produktes 
(z.B. Wasser- oder Fallschaden, fehlerhafte Bedienung, etc.) zurückzuführen sind, übernehmen wir im Rahmen der 
Garantie die Behebung dieser Schäden (durch Austausch oder Vergütung). Rossmann reguliert im Rahmen der 
Garantie nur Schäden am von der Garantie umfassten Produkt selbst, in Form von Ersatzlieferung oder Vergütung.
Wir behalten uns vor, nicht mehr lieferbare Artikel durch Rückzahlung des Kaufbetrages anhand des Kassenbons 
zu vergüten.
Weitere Schadenersatzansprüche jeder Art, insbesondere wegen Pflichtverletzung und aus unerlaubter 
Handlung sowie Ansprüche auf Ersatz vergeblicher Aufwendungen, sind nicht von der Garantie umfasst; gleiches 
gilt für Ansprüche auf Ersatz von Mangelfolgeschäden. Weitergehende Ansprüche entstehen im Rahmen der 
Garantie nicht. Die obigen Beschränkungen gelten nicht für Ansprüche aus Schäden, aus der Verletzung des 
Lebens, des Körpers, oder der Gesundheit, oder aus Vorsatz, oder aus grober Fahrlässigkeit, oder aus dem 
Produkthaftungsgesetz.
Die Garantie erlischt bei unsachgemäßer Verwendung, Eingriffen von fremder Seite bzw. selbst ausgeführten 
technischen Veränderungen am Gerät. Die Garantieleistung verlängert oder erneuert nicht die Garantie von 24 
Monaten.
Bitte beachten Sie, dass Ihre gesetzlichen Gewährleistungsrechte bei Mängeln (Nacherfüllung, Minderung, 
Rücktritt, Schadens- bzw. Aufwendungsersatz) durch die Garantie in keiner Form eingeschränkt werden, sondern 
unabhängig von der Garantie bestehen.

Dirk Rossmann GmbH
Isernhägener Straße 16
30938 Burgwedel
Kostenlose Kundenhotline: (0800) 76 77 62 66 (Montag - Freitag, 9.00 - 18.00 Uhr)
Kontakt-Formular: www.rossmann.de/kontakt
Besuchen Sie uns auch Online und profitieren Sie von unserem umfangreichen Kundenservice. Nehmen Sie 
Kontakt zu uns auf per Telefon, Email, Facebook, oder schauen Sie auf unserer Karte nach, wo Sie Ihre nächste 
Rossmann-Filiale direkt vor Ort finden können. 

Bitte füllen Sie das unten stehende Formular in Blockschrift aus und geben Sie es zusammen mit dem de-
fekten Produkt wieder ab. Sie unterstützen uns somit bei Analysen und der Verbesserung unserer Produkte.

 ‌—  —  —  —  —  —  —  —  —  —  —  —  —  —  —  —  —  —  —  —  —  —  —  —

Name: __________________________________________________________________

Adresse: __________________________________________________________________

PLZ, Wohnort: __________________________________________________________________

Datum: __________________________________________________________________

Artikel: __________________________________________________________________

Grund der Beanstandung: __________________________________________________________________

__________________________________________________________________

LED Akku Teelichter 4er Set

  



Guarantee Card Product Description: LED rechargeable tealights set of 4
Item Number: �4068134115829

Under our guarantee conditions we assume the guarantee for our technical equipment for perfect condition and 
function. The guarantee term is 24 months and begins on the day of purchase. Please retain your till receipt as 
evidence of purchase. Please contact us by telephone or email for return of your defective equipment during 
the guarantee term as well as smooth resolution of your problems. Well trained employees shall take up your 
concerns and support you in word and deed. Please make sure that your equipment is safe for transportation, if 
possible in its original packaging in order to avoid transport damages.
Excluded from the guarantee are damages caused by improper usage, as well as to expendable parts and 
consumables, battery replacement; the batteries in the equipment and lamps are expressly excluded from the 
guarantee.
This equipment is subject to strict quality control with regard to perfect condition, processing and 
functionality. If damages occur, however, which are not attributable to the incorrect usage of the product 
(for example water or damage from dropping, incorrect operation, etc.), we shall assume the removal of 
these defects in the framework of the guarantee (by exchange or repayment). Rossmann shall rule only on 
damages to the product guaranteed itself, by supplying a replacement or by repaying the purchase cost. 
We reserve the right, to make repayment for items that are out of stock on basis of the receipt.
Further damage compensation claims of any kind, particularly owing to breach of obligations and unpermitted 
handling, as well as claims on repayment of expenses paid in vain, are not included in the guarantee; the same 
shall apply to claims on repayments of consequential harm caused by a defect. Any further claims are excluded 
in this guarantee. The aforementioned limitations do not apply to claims on damages from harm to life, body or 
health or attributable to intent or gross negligence, or the product liability law.
The guarantee expires in case of improper usage, access by third parties, or own attempts to make technical 
amendment to the equipment. The guarantee services do not increase or renew the guarantee term of 24 months.
Please note that your legal guarantee rights in cases of defects (supplementary fulfilment, reduction, cancellation, 
damage or expenses) are not limited by the guarantee in any way, but exist independently of the guarantee.

Dirk Rossmann GmbH
Isernhägener Straße 16
30938 Burgwedel

Free client hotline: (0800) 76 77 62 66 | Monday - Friday 09.00am to 6.00pm
Contact-Form: www.rossmann.de/kontakt
Visit us online and profit from our comprehensive customer services. Contact us by telephone, 
email, Facebook, or look at our map to find the nearest Rossmann-branch to your location.

Please fill in the following form in print and return it with the defective product. 
In this way you can support us in the analysis and improvement of our products.
 ‌—  —  —  —  —  —  —  —  —  —  —  —  —  —  —  —  —  —  —  —  —  —  —  —

Name: _________________________________________________________________

Address: _________________________________________________________________

Post code, Location: _________________________________________________________________

Date, Signature: _________________________________________________________________

Item: _________________________________________________________________

Reason of your complaint: _________________________________________________________________

_________________________________________________________________

LED rechargeable tealights set of 4

 



Garanciajegy Termékmegjelölés: 4 darabos LED újratölthető mécses készlet
EAN: �4068134115829

Garanciális feltételeink keretében garanciát vállalunk műszaki cikkeink üzemképességére és kiváló minőségére. 
A garancia időtartama a vásárlás napjától számított 24 hónap. Kérjük, hogy a vásárlást igazoló számlát 
őrizze meg! Meghibásodott készülékének garanciaidőn belül történő díjmentes visszaküldése, valamint a 
zökkenőmentes ügyintézés érdekében kérjük, hogy telefonon vagy e-mailben vegye fel velünk a kapcsolatot. 
Szakképzett kollégáink megteszik a szükséges intézkedéseket és tájékoztatást nyújtanak Önnek. Kérjük, hogy 
a szállítás közben fellépő sérülések kockázatának elkerülése érdekében feltétlenül győződjön meg arról, hogy a 
készülék, lehetőleg az eredeti csomagolást alkalmazva, szállításra alkalmas-e.
A garancia nem terjed ki a szakszerűtlen kezelésből eredő meghibásodásokra, valamint a kopó alkatrészekre 
és a felhasználandó anyagokra. Elemcsere, a készülékben lévő elemek és izzók semmiképpen sem képezik 
garancia tárgyát.
Erre a készülékre a kiváló anyagtulajdonságok, a működés és az ártalmatlanítás tekintetében szigorú 
minőségbiztosítási előírások vonatkoznak. Amennyiben ennek ellenére mégis meghibásodás lépne fel, amely 
nem a termék szakszerűtlen használatának a következménye (pld. víz vagy ütés okozta sérülés, szakszerűtlen 
kezelés, stb.) akkor a garancia keretében vállaljuk a károk ellentételezését (csere vagy kártalanítás formájában). 
A Rossmann a garancia keretében csak magára a garanciakörbe tartozó termékre vonatkozóan szabályozza a 
garanciális tevékenységet, csere vagy kártalanítás formájában.
Fenntartjuk maguknak a jogot arra, hogy a már forgalomban nem lévő cikkek esetében a vásárlás összegének 
vásárlási számla ellenében történő visszafizetésével tegyünk eleget garanciális kötelezettségünknek.
Bármiféle további kártérítési igény, különösképpen mulasztás és jogellenes károkozás miatt, továbbá 
költségtérítési igények nem képezik a garancia részét; ugyanez vonatkozik járulékos károk megtérítésére 
vonatkozó igényekre is. A garancia keretében további igények nem támaszthatóak.
Fenti korlátozások nem érvényesek sérülésekből, halálesetből, személyi sérülésből, egészségkárosodásból 
vagy szándékosságból, súlyos gondatlanságból vagy a termékfelelősségi törvényből eredő igényekre.
A garancia érvényét veszíti szakszerűtlen használat, idegen kéz általi beavatkozások, illetve a gépen saját 
hatáskörben végzett műszaki változtatások esetén. A 24 hónapos garancia nem hosszabbítható meg és nem 
újítható meg.
Kérjük, vegye figyelembe, hogy hiányosságok fellépése esetén az Ön törvényben biztosított szavatossági jogait 
(utólagos teljesítés, vételárcsökkentés, visszalépés, kár- illetve költségtérítés) a garancia semmilyen formában 
nem korlátozza, hanem azok a garanciától függetlenül fennállnak.

Gyártja:Dirk Rossmann GmbH, Isernhägener Straße 16, 30938 Burgwedel, Németország
Forgalmazza: Rossmann Magyarország Kft., H-2225 Üllő, Zsaróka út 8.

Ügyfélszolgálatunk telefonszáma: +36 29/889-800 | Elérhető munkanap 8-16 óráig (normál tarifás hívás)
Internet: www.rossmann.hu | E-mail: rossmann@rossmann.hu	
Látogassa meg weboldalunkat is és éljen az ügyfélszolgálatunk által nyújtott széles körű 
lehetőségekkel.

Vegye fel velünk a kapcsolatot telefonon, e-mailben, a Facebookon, faxon, vagy nézze meg a térképünkön, 
hogy hol találja a legközelebbi Rossmann üzletet az Ön közvetlen közelében.

Kérjük, hogy töltse ki az alábbi kérdőívet nyomtatott betűkkel és küldje el nekünk hibás termékével együtt.  
Ezzel sokat segít nekünk termékünk elemzésében és minőségének javításában.
 ‌—  —  —  —  —  —  —  —  —  —  —  —  —  —  —  —  —  —  —  —  —  —  —  —

Név: _____________________________________________________________________

Cím: _____________________________________________________________________

Irányítószám, székhely: _____________________________________________________________________

Dátum, aláírás: _____________________________________________________________________

Termék: _____________________________________________________________________

A kifogás leírása: _____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

4 darabos LED újratölthető mécses készlet

 


